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See the notice on TED website

528893-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación – Tragwerksplanung für die 
Errichtung einer Kindertageseinrichtung in Verbindung mit einem Gymnastikraum und 
Wohnbebauung in Lotte-Halen
OJ S 145/2026 30/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: SWTE Kommunal GmbH & Co. KG
Correo electrónico: einkauf@swte-netz.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Vivienda y servicios comunitarios

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Tragwerksplanung für die Errichtung einer Kindertageseinrichtung in Verbindung mit 
einem Gymnastikraum und Wohnbebauung in Lotte-Halen
Descripción: Gegenstand der Ausschreibung ist die statische Fachplanung 
(Tragwerksplanung) zum Zwecke der Neuerrichtung einer dreigruppigen Kindertagesstätte in 
Verbindung mit einem Gymnastikraum und Wohnbebauung im Ortsteil Lotte-Halen auf dem 
Flurstück 623 (Gemarkung Wersen, Flur 3) mit Stellplätzen im Außenbereich der Anlage. 
Gegenstand der Beauftragung sind die stufenweise Beauftragung der Leistungsphasen (LPH) 
1 bis 6 und weiterer besonderer Leistungen.
Identificador del procedimiento: 0b4c4b61-aee5-4e29-9991-67684e5557d2
Identificador interno: 0060_2026_14
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no
Principales características del procedimiento: Soweit vorliegend als Berufsqualifikation der 
Beruf des Ingenieurs gefordert wird, ist nach § 75 Abs. 2 VgV zugelassen, wer nach den 
Ingenieurgesetzen der Länder berechtigt ist, die Berufsbezeichnung beratender Ingenieur
/Ingenieur zu tragen oder nach EG-Richtlinien, insbesondere der Richtlinien für die 
gegenseitige Anerkennung der Diplome berechtigt ist, in der Bundesrepublik Deutschland als 
beratender Ingenieur/Ingenieur tätig zu werden. Juristische Personen sind als Auftragnehmer 
zugelassen, wenn sie für die Durchführung der Aufgabe einen verantwortlichen 
Berufsangehörigen gemäß § 75 Abs. 2 VgV benennen.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71240000 Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación
Clasificación adicional (cpv): 71327000 Servicios de diseño de la estructura, 71320000 
Servicios de diseño técnico, 71300000 Servicios de ingeniería

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Lotte

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/528893-2026
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Subdivisión del país (NUTS): Steinfurt (DEA37)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D0UMUV6# Zusätzliche 
Informationen: Für Bietergemeinschaften (1), Eignungsleihe (2) und Nachunternehmer (3) 
gelten die nachfolgenden Regelungen zum Nachweis der Eignung: (1) Bietergemeinschaften: 
Bei der Beteiligung von Bietergemeinschaften haben diese mit ihrem Teilnahmeantrag eine 
Aufstellung der Mitglieder der Bietergemeinschaft mit Bezeichnung des bevollmächtigten 
Vertreters für den Abschluss und die Durchführung des Vertrages sowie eine von allen 
Mitgliedern unterzeichnete Erklärung einzureichen, dass der bevollmächtigte Vertreter alle 
weiteren Mitglieder der Bietergemeinschaft vertritt und alle Mitglieder bei der 
Auftragsausführung als Gesamtschuldner haften. Hierfür soll das beigefügte Formblatt für 
Bietergemeinschaften (Anlage 1) verwendet werden. Die Erklärungen gemäß dieser 
Bekanntmachung sind für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen. (2) 
Eignungsleihe: Der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft kann im Hinblick auf die erforderliche 
wirtschaftliche und finanzielle sowie die technische und berufliche Leistungsfähigkeit die 
Kapazitäten anderer Unternehmen in Anspruch nehmen, wenn er bzw. sie nachweist, dass 
ihm bzw. ihr die für den Auftrag erforderlichen Mittel tatsächlich zur Verfügung stehen werden. 
Hierzu ist/sind dieses bzw. diese andere(n) Unternehmen unter Verwendung des Formblatts 
"Formblatt Eignungsleihe" (Anlage 3) zu benennen und die Verpflichtungserklärung (Anlagen 
3a und 4) mit dem Teilnahmeantrag einzureichen. (3) Nachunternehmer: Beabsichtigt ein 
Bieter bzw. die Bietergemeinschaft, Teile des Auftrags durch Nachunternehmer zu erbringen 
und will der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft sich zugleich auf deren wirtschaftliche und
/oder finanzielle sowie technische und/oder berufliche Leistungsfähigkeit berufen, sind die 
Vorgaben der Eignungsleihe zu beachten. Beabsichtigt ein Bieter bzw. die 
Bietergemeinschaft, Teile des Auftrags durch Nachunternehmer zu erbringen, ohne sich 
zugleich auf deren wirtschaftliche und/oder finanzielle sowie technische und/oder berufliche 
Leistungsfähigkeit zu berufen, müssen die Teile des Auftrags, die im Wege der 
Unterauftragsvergabe an Dritte vergeben werden, im "Formblatt Einbeziehung von 
Unterauftragnehmern" (Anlage 2) angegeben werden. Soweit zumutbar, sind in Anlage 2 die 
vorgesehenen Unterauftragnehmer zu benennen und die Verpflichtungserklärung des 
Unterauftragnehmers (Anlage 2a) mit dem Teilnahmeantrag abzugeben. Sofern die 
Nachunternehmer nicht benannt wurden, kann die Auftraggeberin vor Zuschlagserteilung von 
den Bietern, deren Angebote in die engere Wahl kommen, verlangen, unter Verwendung der 
Anlage 2 die Unterauftragnehmer zu benennen und unter Verwendung der 
Verpflichtungserklärung in Anlage 2a nachzuweisen, dass die erforderlichen Mittel dieser 
Unterauftragnehmer zur Verfügung stehen. In Bezug auf den für den Zuschlag vorgesehenen 
Bieter prüft die Auftraggeberin vor der Erteilung des Zuschlags, ob Gründe für den Ausschluss 
des/der Unterauftragnehmer(s) vorliegen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Eigenerklärung zu § 22 LkSG; Eigenerklärung zu § 19 Abs. 3 MiLoG. Für die 
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Eigenerklärungen ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden. Eigenerklärung 
Russlandbezug. Für die Eigenerklärung ist das Formblatt "Anlage 6 zum Teilnahmeantrag" zu 
verwenden.
Participación en una organización delictiva: Der Bieter hat eine Eigenerklärung über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Teilnahmeantrag einzureichen. Für die 
Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Teilnahmeantrag 
einzureichen. Für die Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Der Bieter hat eine Eigenerklärung über 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Teilnahmeantrag einzureichen. Für die 
Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Fraude: Der Bieter hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem 
Teilnahmeantrag einzureichen. Für die Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu 
verwenden.
Corrupción: Der Bieter hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) mit seinem Teilnahmeantrag einzureichen. Für die Eigenerklärung ist das Formblatt 
"Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Der Bieter hat eine Eigenerklärung 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Teilnahmeantrag einzureichen. Für die 
Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Der Bieter hat eine Eigenerklärung 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Teilnahmeantrag einzureichen. Für die 
Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Der Bieter hat 
eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Teilnahmeantrag 
einzureichen. Für die Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Teilnahmeantrag 
einzureichen. Für die Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Teilnahmeantrag 
einzureichen. Für die Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Teilnahmeantrag 
einzureichen. Für die Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
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Insolvencia: Der Bieter hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) mit seinem Teilnahmeantrag einzureichen. Für die Eigenerklärung ist das Formblatt 
"Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Der Bieter hat eine Eigenerklärung 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Teilnahmeantrag einzureichen. Für die 
Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Der Bieter hat eine Eigenerklärung über 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Teilnahmeantrag einzureichen. Für die 
Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Teilnahmeantrag 
einzureichen. Für die Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Falta profesional grave: Der Bieter hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) mit seinem Teilnahmeantrag einzureichen. Für die Eigenerklärung ist das Formblatt 
"Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Der Bieter 
hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 
des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Teilnahmeantrag 
einzureichen. Für die Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Der 
Bieter hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 
123, 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem 
Teilnahmeantrag einzureichen. Für die Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu 
verwenden.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Der Bieter hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß 
§§ 123, 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem 
Teilnahmeantrag einzureichen. Für die Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu 
verwenden.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Der 
Bieter hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 
123, 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem 
Teilnahmeantrag einzureichen. Für die Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu 
verwenden.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Der Bieter hat 
eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Teilnahmeantrag 
einzureichen. Für die Eigenerklärung ist das Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Tragwerksplanung für die Errichtung einer Kindertageseinrichtung in Verbindung mit 
einem Gymnastikraum und Wohnbebauung in Lotte-Halen
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Descripción: Gegenstand der Ausschreibung ist die statische Fachplanung 
(Tragwerksplanung) zum Zwecke der Neuerrichtung einer Kindertagesstätte in Verbindung mit 
einem Gymnastikraum und Wohnbebauung im Ortsteil Lotte-Halen auf dem Flurstück 623 
(Gemarkung Wersen, Flur 3) mit Stellplätzen im Außenbereich der Anlage. Die Gemeinde 
Lotte hat nach Durchführung intensiver Bestandsanalysen festgestellt, dass die dreigruppige 
Kindertageseinrichtung und die anliegende Bewegungshalle im Ortsteil Lotte-Halen 
zustandsbedingt und funktional abgängig sind. Im Rahmen eines Architektenworkshops hat 
die SWTE Kommunal GmbH & Co. KG auf Anfrage und in Zusammenarbeit mit der Kommune 
eine Planungsvariante als Grundlage für den Aufbau einer Wirtschaftlichkeitsberechnung 
sowie als Entscheidungsvorlage für die politischen Vertreter der Gemeinde Lotte entwickelt. 
Der Gemeinderat hat zugestimmt, dass die SWTE Kommunal GmbH & Co. KG das folgende 
Umsetzungskonzept realisiert: Insgesamt soll im Erdgeschoss eine Kindertageseinrichtung mit 
3 Gruppen (eine Gruppe je Gruppenform) mit einem angeschlossenen Mehrzweck- und 
Gymnastikraum entstehen. Ein Teil des Gymnastikraums soll in den Öffnungszeiten der 
Kindertageseinrichtung für diese zur Verfügung stehen und durch eine Trennwand zu 
separieren sein. Der ortsansässige Sportverein soll in den Abendstunden den gesamten 
Gymnastikraum und während der Öffnungszeiten den nicht-separierten Teil für ihre 
Sportangebote nutzen können. Im Obergeschoss der Kita sollen sechs Wohneinheiten mit 
einer Wohnfläche von jeweils zwischen 50 - 80 m² geschaffen werden.
Identificador interno: 0060_2026_14

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71240000 Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación
Clasificación adicional (cpv): 71327000 Servicios de diseño de la estructura, 71320000 
Servicios de diseño técnico, 71300000 Servicios de ingeniería
Opciones: 
Descripción de las opciones: Mit Zuschlagserteilung werden zunächst nur die 
Leistungsphasen (LPH) 1 - 4 bezogen auf die Grundleistungen sowie die verbindlichen 
besonderen Leistungen gemäß Planervertrag beauftragt. Die Beauftragung der weiteren 
Leistungsphasen (LPH) 5 - 6 sowie der optionalen besonderen Leistungen gemäß 
Planervertrag erfolgen entsprechend den Regelungen im Planervertrag.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Lotte
Subdivisión del país (NUTS): Steinfurt (DEA37)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Die öffentliche Auftraggeberin behält sich das Recht vor, den 
Auftrag auf der Grundlage der ursprünglichen Angebote zu vergeben, ohne Verhandlungen 
durchzuführen. Nach derzeitigem Kenntnisstand geht die Auftraggeberin für das Vorhaben von 
geschätzten Baukosten in Höhe von ca. 4,0 Mio. EUR netto aus. Diese Angabe dienst 
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ausschließlich der Einordnung des Projektumfangs und der Orientierung der Bewerber im 
Hinblick auf die ausgeschriebenen Planungsleistungen.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: In Form von Eigenerklärungen wird gefordert: 
Eigenerklärung, im Berufs- oder Handelsregister oder einem gleichwertigen Register 
eingetragen zu sein. Die Auftraggeberin behält sich vor, einen Nachweis über die Eintragung 
in einem nichtöffentlich zugänglichen Register anzufordern.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: In Form von Eigenerklärungen wird gefordert: Erklärung 
zu der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren (2023, 2024 und 2025) 
durchschnittlich jährlichen Anzahl von Beschäftigten und festangestellten Ingenieuren. 
Mindestbedingungen: Es werden nur Bewerber berücksichtigt, die in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren 2023, 2024 und 2025 im Jahresdurchschnitt mindestens vier 
festangestellte Ingenieure hatten. Für die vorstehenden Erklärungen soll das Formblatt 
"Teilnahmeantrag" verwendet werden.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 30,00

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: In Form von Eigenerklärungen wird gefordert: Angabe 
von drei Referenzen über Planungs- und Beratungsleistungen, mit denen der zu vergebende 
Auftrag vergleichbar ist. Zu nennen sind die erbrachten wesentlichen Leistungen, der 
Empfänger (Referenzkunde mit Ansprechpartner und Telefonnummer oder E-Mail-Adresse), 
der Leistungszeitraum, das Bauvolumen in EUR brutto sowie die zum Zeitpunkt des Ablaufs 
der Teilnahmefrist abgeschlossenen Leistungsphasen. Um einen ausreichenden Wettbewerb 
sicherzustellen, können Referenzen im Zeitraum ab 2021 bis zum Zeitpunkt des Ablaufs der 
Teilnahmefrist eingereicht werden. Für die vorstehende Erklärung soll das Formblatt 
"Teilnahmeantrag" verwendet werden. Mindestbedingungen: Eine Referenz wird nur dann 
berücksichtigt, wenn sie zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist bis einschließlich 
Leistungsphase (LPH) 4 abgeschlossen ist. Soweit der Bewerber mehr als drei Referenzen 
angeben möchte, kann dies unter Übernahme der Gliederung unter G. im "Teilnahmeantrag" 
auf einer gesonderten Anlage erfolgen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 15,00

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: In Form von Eigenerklärungen wird gefordert: Name, 
Titel, Berufsbezeichnung und Gesamtberufserfahrung des Projektleiters (Angabe in Jahren). 
Für die vorstehende Erklärung soll das Formblatt "Teilnahmeantrag" verwendet werden.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
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Ponderación (puntos, exacto): 20,00

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: In Form von Eigenerklärungen wird gefordert: Name, 
Titel, Berufsbezeichnung und Gesamtberufserfahrung des stellvertretenden Projektleiters 
(Angabe in Jahren). Für die vorstehende Erklärung soll das Formblatt "Teilnahmeantrag" 
verwendet werden.

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: In Form von Eigenerklärungen wird gefordert: Erklärung 
über den Gesamtumsatz des Bewerbers in EUR netto in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren. Mindestbedingungen: Durchschnittlicher jährlicher Gesamtumsatz des 
Bewerbers in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren von mindestens EUR 
500.000,00 netto. Erklärung über die Umsätze des Bewerbers in EUR netto in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit sie Planungs- und Beratungsleistungen betreffen, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. Für vorstehende Erklärungen soll das 
Formblatt "Teilnahmeantrag" verwendet werden.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: In Form von Eigenerklärungen: Eigenerklärung über das 
Bestehen einer Berufshaftpflichtversicherung zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist. 
Mindestbedingungen: Die Deckungssumme der Versicherung muss mindestens jeweils EUR 
3.000.000,00 für Personen- und Sachschäden sowie mindestens EUR 3.000.000,00 für 
Vermögensschäden je Versicherungsjahr zweifach maximiert betragen. Falls eine 
Versicherung mit diesen Deckungssummen derzeit nicht besteht, genügt eine Eigenerklärung, 
dass der Bieter bereit ist, unverzüglich nach Zuschlagserteilung eine entsprechende 
Versicherung abzuschließen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Objektive Kriterien für die Auswahl der begrenzten Zahl 
von Bewerbern: Die Teilnahmeanträge werden auf Vollständigkeit geprüft. Dann wird geprüft, 
welche Bewerber geeignet sind. Liegen mehr geeignete Bewerber vor, findet eine Begrenzung 
von Bewerbern statt. Sofern die Zahl geeigneter Bewerber geringer ist als vier, findet keine 
Begrenzung statt. Inwieweit maximal fünf Bieter zur Abgabe eines Erstangebotes aufgefordert 
werden, bleibt der Auftraggeberin vorbehalten. Die Kriterien für die Begrenzung der Bewerber 
sind: 1) Referenzen im Leistungsbild Tragwerksplanung und durchgeführte Leistungsphasen 1 
- 6 im Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist (max. 15 Punkte): Für die Vorlage einer auf die 
Kriterien zutreffenden Referenz erhält der Bewerber 4 Punkte. Bei Vorlage von zwei auf die 
Kriterien zutreffenden Referenzen erhält der Bewerber 8 Punkte. Für die Vorlage von drei die 
Kriterien erfüllenden Referenzen erhält der Bewerber 15 Punkte. Es werden maximal drei 
Referenzen bewertet, die die geforderten Angaben erfüllen. 2) Gesamtberufserfahrung des 
Projektleiters (max. 20 Punkte): 10 Punkte werden für die Angabe von mindestens fünf Jahren 
Gesamtberufserfahrung des Projektleiters vergeben. Ab jedem weiteren Jahr gibt es weitere 2 
Punkte. Es können maximal 20 Punkte für die Angabe von 10 Jahren Gesamtberufserfahrung 
des Projektleiters erzielt werden. 3) Mitarbeiteranzahl (max. 30 Punkte): 10 Punkte werden für 
die Angabe von im Jahresdurchschnitt mindestens fünf festangestellten Ingenieuren vergeben. 
Ab jedem weiteren im Jahresdurchschnitt festangestellten Ingenieur gibt es weitere 2 Punkte. 
Es können maximal 30 Punkte für die Angabe von 15 im Jahresdurchschnitt festangestellten 
Ingenieuren erzielt werden. Für die Wertung sind die geforderten Angaben maßgeblich. Es 
können maximal 65 Punkte erzielt werden. Die unter den vorstehenden Kriterien erzielten 
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Punkte des jeweiligen Bewerbers werden addiert und bilden die für die Begrenzung der 
Bewerber relevante Gesamtpunktzahl. Die Bewerber werden entsprechend ihrer 
Gesamtpunktzahl in absteigender Reihenfolge berücksichtigt. Bei Punktegleichstand 
entscheidet das Los.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 65,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0UMUV6
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0UMUV6

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0UMUV6
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 28/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Fehlende Unterlagen können im Rahmen der gesetzlichen 
Vorgaben nachgefordert werden.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: s. Bekanntmachung/Vergabeunterlagen Im 
Auftragsfall werden die Besonderen Vertragsbedingungen des Landes Nordrhein-Westfalen 
zur Einhaltung des Tariftreue- und Vergabegesetzes Nordrhein-Westfalen (BVB TVgG NRW) 
Vertragsbestandteil.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: s. Bekanntmachung/Vergabeunterlagen

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0UMUV6/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0UMUV6/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0UMUV6
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0UMUV6
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5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen
Información sobre los plazos de revisión: Die Auftraggeberin weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Bieter sowie auf die Präklusionsregelungen gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 
bis Nr. 5 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über das 
Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 S. 1 GWB lautet: Der Antrag (auf Nachprüfung) ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder 
Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 S. 2 
GWB bleibt unberührt. Die Auftraggeberin weist insbesondere darauf hin, dass ein Antrag auf 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB unzulässig ist, 
wenn nach Eingang der Mitteilung der Auftraggeberin, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen 
(Nichtabhilfeentscheidung), mehr als 15 Kalendertage vergangen sind. Die Auftraggeberin 
wird gemäß § 134 GWB die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
hiervon vor Zuschlagserteilung nach Maßgabe des § 134 Abs. 1 GWB informieren. Bei 
Information auf elektronischem Weg oder per Telefax darf der Vertrag erst 10 Kalendertage 
nach Absendung der Information geschlossen werden (§ 134 Abs. 2 Satz 1 GWB). Die Frist 
beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber, § 134 Abs. 2 
Satz 3 GWB.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
SWTE Kommunal GmbH & Co. KG
Organización que recibe solicitudes de participación: SWTE Kommunal GmbH & Co. KG

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: SWTE Kommunal GmbH & Co. KG
Número de registro: HRA 7678 (AG Steinfurt)
Dirección postal: Zechenstr. 10
Localidad: Ibbenbüren
Código postal: 49477
Subdivisión del país (NUTS): Steinfurt (DEA37)
País: Alemania
Correo electrónico: einkauf@swte-netz.de
Teléfono: 054515419970
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

mailto:einkauf@swte-netz.de
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8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registro: 05515-03004-07
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@brms.nrw.de
Fax: +49 251411-2165
Dirección de internet: https://www.brms.nrw.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales
/vergabekammer-westfalen
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: d0bff66a-ea75-44e6-bcb6-31b666265be4  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 28/07/2026 22:19:20 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 528893-2026
Número de la edición del DO S: 145/2026
Fecha de publicación: 30/07/2026

mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.brms.nrw.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
https://www.brms.nrw.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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